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Pos: 1236 /Alle Produkte/Länderkennzeichen/15===SK===1.Sprache @ 4\mod_1155110340075_0.doc @ 23493 @  @ 1  

 
Pos: 1237 /Alle Produkte/Einleitung/GA Original in deutsch @ 16\mod_1265714347697_571.doc @ 101466 @  @ 1  

Preklad originálu Návodu na použitie 
Pos: 1238 /Alle Produkte/Dummy_module/Abstand 6 pt @ 7\mod_1196627997106_0.doc @ 41664 @  @ 1 
 
 

Pos: 1239 /Alle Produkte/Überschriften/1. H1 Hinweise zu dieser Gebrauchsanleitung @ 10\mod_1248768026340_571.doc @ 66266 @  @ 1 
 

Pokyny k tomuto Návodu na použitie 
Pos: 1240 /Alle Produkte/Einleitung/Hinweise zur Anleitung @ 22\mod_1297351575088_571.doc @ 130546 @  @ 1  

Víta Vás OASE Living Water. S kúpou Lunaqua Terra LED ste urobili dobré rozhodnutie. 
Pred prvým použitím prístroja si starostlivo prečítajte návod na použitie a oboznámte sa s prístrojom. Všetky práce na 
tomto prístroji a s týmto prístrojom smú byt’ vykonávané len podľa priloženého návodu. 
Bezpodmienečne dodržiavajte bezpečnostné pokyny pre správne a bezpečné používanie. 
Tento návod na použitie starostlivo uschovajte. Pri zmene vlastníka, prosím odovzdajte ďalej aj návod na použitie. 
Pos: 1241 /Alle Produkte/Überschriften/H2 Sysmbole in dieser Anleitung @ 22\mod_1298378469046_571.doc @ 130804 @  @ 1 
 

Symboly v tomto návode 
Pos: 1242 /Alle Produkte/Einleitung/2. Erklärung der Symbole @ 22\mod_1298378261607_571.doc @ 130776 @  @ 1 
SK 

Symboly, použité v tomto návode na použitie majú nasledujúci význam: 
 

 
Nebezpečenstvo zranenia osôb nebezpečným elektrickým napätím 
Symbol upozorňuje na bezprostredne hroziace nebezpečenstvo, ktoré môže mať za následok smrť alebo 
ťažké poranenia, pokiaľ nie sú prijaté príslušné opatrenia. 

  

 
Nebezpečenstvo zranenia osôb všeobecným zdrojom nebezpečenstva 
Symbol upozorňuje na bezprostredne hroziace nebezpečenstvo, ktoré môže mať za následok smrť alebo 
ťažké poranenia, pokiaľ nie sú prijaté príslušné opatrenia. 

  

 
Dôležitý pokyn pre bezporuchovú funkciu. 
 

 
Pos: 1243 /Alle Produkte/Dummy_module/Abstand 6 pt @ 7\mod_1196627997106_0.doc @ 41664 @  @ 1 
 
 

Pos: 1244 /Alle Produkte/Überschriften/H1 Lieferumfang @ 6\mod_1196355702321_571.doc @ 41128 @  @ 1 
 

Rozsah dodávky 
Pos: 1245 /Lampen/Wasserspieltechnik/Lunaqua Terra LED/TAB Lieferumfang Lunaqua Terra LED @ 22\mod_1296566743713_571.doc @ 128810 @  @ 1 
 

Obrázok (A) Počet Popis 
1 6 Samostatné svietidlo LunAqua Terra LED s pripojovacím vedením 
2 1 Rozvádzač so 6 prípojkami 
3 5 Uzatvárací kryt rozvádzača 
4 1 Zástrčkový transformátor 

 
Pos: 1246 /Alle Produkte/Dummy_module/Abstand 6 pt @ 7\mod_1196627997106_0.doc @ 41664 @  @ 1 
 
 

Pos: 1247 /Alle Produkte/Überschriften/3. H1 Bestimmungsgemäße Verwendung @ 9\mod_1224861446432_571.doc @ 54776 @  @ 1 
 

Použitie v súlade s určeným účelom 
Pos: 1248 /Alle Produkte/Bestimmungsgemäße Verwendung/Best. Verwendung Leuchtenset (Lunaqua) @ 22\mod_1296568341093_571.doc @ 128891 @  @ 1 
 

Svietidlá slúžia na osvetlenie terás, chodníkov, schodísk, zimných záhrad, priestranstiev a pod. Samotné svietidlá sú 
vodotesné, takže sú vhodné aj na prevádzku pod vodou (osvetlenie jazierka). Po svietidlách môžete chodiť. 
Pos: 1249 /Alle Produkte/Bestimmungsgemäße Verwendung/3.9 BVW 2 BAS Einschränkung @ 14\mod_1260374219037_571.doc @ 86823 @  @ 1 
 

Pro prístroj platia nasledujúce obmedzenia: 
Pos: 1250 /Alle Produkte/Bestimmungsgemäße Verwendung/Best. Verwendung -  Nur für den häuslichen Privatgebrauch und nicht gewerbl Einsatz @ 21\mod_1285863370614_571.doc @ 124986 @  @ 1 
 

Prístroj je vhodný len na domáce použitie a nie je určený pre priemyselné použitie alebo na prenájom. 
Pos: 1251 /Alle Produkte/Bestimmungsgemäße Verwendung/3.4 BVW 1 ERW Betrieb unter Einhaltung der TEC @ 14\mod_1260375260762_571.doc @ 86877 @  @ 1 
 

− Prevádzka pri dodržaní technických údajov. 
Pos: 1252 /Alle Produkte/Bestimmungsgemäße Verwendung/BVW ERW Mitgelieferte Steckertrafo und Verteiler verwenden @ 22\mod_1296568924304_571.doc @ 128918 @  @ 1 
 

− Svietidlá pripájajte len cez rozvádzač. 
− Zariadenie prevádzkujte výlučne s príslušným zástrčkovým transformátorom. 
Pos: 1253 /Alle Produkte/Dummy_module/Abstand 6 pt @ 7\mod_1196627997106_0.doc @ 41664 @  @ 1  
 

Pos: 1254 /Alle Produkte/Überschriften/H1 Geräteaufbau- und Funktionsbeschreibung @ 21\mod_1292582928626_571.doc @ 126742 @  @ 1 
 

Popis zloženia a funkcie zariadenia 
Pos: 1255 /Lampen/Wasserspieltechnik/Lunaqua Terra LED/Geräteaufbau und Funktionsweise @ 22\mod_1296566548523_571.doc @ 128783 @  @ 1 
 

Každé svietidlo obsahuje pevne zabudovanú LED žiarovku a je napájané 12 V jednosmerným napätím. 
Skratka LED znamená svetelná dióda, príp. Light Emitting Diode a označuje svetelnú techniku s obzvlášť dlhou život-
nosťou. Vyznačuje sa nízkou spotrebou elektrického prúdu a vďaka tomu vysokou energetickou efektivitou. 
Na dodaný rozvádzač sa dá pripojiť až 6 samostatných svietidiel. 
Pos: 1256 /Alle Produkte/Dummy_module/Abstand 6 pt @ 7\mod_1196627997106_0.doc @ 41664 @  @ 1 
 
 

Pos: 1257 /Alle Produkte/Dummy_module/===== Seitenwechsel ===== @ 0\mod_1125648978015_0.doc @ 1644 @  @ 1  

- SK - 
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Pos: 1258 /Alle Produkte/Überschriften/4. H1 Sicherheitshinweise @ 6\mod_1196353926316_571.doc @ 40994 @  @ 1  

Bezpečnostné pokyny 
Pos: 1259 /Alle Produkte/Sicherheit/Einleitung/SIC 1 Sicherheitshinweise Einleitung @ 7\mod_1205310799730_571.doc @ 45466 @  @ 1 
 

Firma OASE skonštruovala tento prístroj podľa aktuálneho stavu techniky a podľa jestvujúcich bezpečnostných pred-
pisov. Aj napriek tomu môže tento prístroj byt’ zdrojom nebezpečenstva pre osoby a vecné hodnoty, pokiaľ je použí-
vaný nesprávne resp. v rozpore s určeným účelom alebo pokiaľ nie sú dodržiavané bezpečnostné predpisy. 
Pos: 1260 /Alle Produkte/Sicherheit/Einleitung/SIC 2 Kinder und Jugendliche unter 16 Jahren @ 13\mod_1259074357193_571.doc @ 83228 @  @ 1 
 

Z bezpečnostných dôvodov nesmú tento prístroj používať deti a mladiství, mladší ako 16 rokov, osoby, ktoré 
nie sú schopné rozpoznať možné nebezpečenstvo, alebo sa neoboznámili s týmto návodom na použitie. Deti 
musia byť pod dozorom, aby bolo zabezpečené, že sa s prístrojom nebudú hrať. 
Pos: 1261 /Alle Produkte/Sicherheit/Einleitung/SIC 3 Gefahr durch Kombination von Wasser und Elektrizität @ 11\mod_1253173630836_571.doc @ 74200 @  @ 1 
 

Nebezpečenstvo hroziace z kombinácie vody a elektriny 
− Kombinácia vody a elektrickej energie môže pri pripojení v rozpore s predpismi alebo nesprávnej manipulácii viesť 

k usmrteniu alebo ťažkým poraneniam. 
− Skôr, ako siahnete do vody, vždy odpojte od prívodu napätia všetky prístroje, ktoré sa nachádzajú vo vode. 
Pos: 1262 /Alle Produkte/Überschriften/H2 Vorschriftsmäßige elektrische Installation @ 7\mod_1204019051664_571.doc @ 44632 @  @ 1  

Elektrická inštalácia podľa predpisov  
Pos: 1263 /Alle Produkte/Sicherheit/Vorschriftsmäßig elektrische Installation/SIC BAS 1 E-Inst @ 13\mod_1258009860748_571.doc @ 81981 @  @ 1  

− Elektrické inštalácie musia zodpovedať národným predpisom o zriaďovateľoch inštalácie a môže ich vykonávať iba 
kvalifikovaný elektrikár. 

− Za kvalifikovaného elektrikára sa považuje osoba, ktorá je na základe svojho odborného vzdelania, znalostí a 
skúsenosti schopná a oprávnená posudzovať a vykonávať zadané činnosti. Čínnosti kvalifikovaného pracovníka 
zahŕňajú tiež znalosti možných nebezpečenstiev a rešpektovanie regionálnych a národných noriem, predpisov a 
nariadení. 

− Pri otázkach a problémoch sa obráťte na kvalifikovaného elektrikára. 
− Pripojenie prístroja je povolené iba vtedy, ak sa zhodujú elektrické údaje prístroja a napájania elektrickým prúdom. 

Údaje o prístroji sa nachádzajú na výrobnom štítku prístroja, na obale, alebo v tomto návode na obsluhu. 
Pos: 1264 /Alle Produkte/Sicherheit/Vorschriftsmäßig elektrische Installation/SIC BAS 2a E-Inst @ 13\mod_1258008740116_571.doc @ 81926 @  @ 1 
 

− Prístroj musí byť zabezpečený ochranným zariadením proti chybnému prúdu s s nameraným chybným prúdom, 
ktorý nie je väčší než 30 mA. 

Pos: 1265 /Alle Produkte/Sicherheit/Vorschriftsmäßig elektrische Installation/4.1 SIC ERW E-Inst. - Für außen geeignete Leitungen @ 11\mod_1250762600052_571.doc @ 70140 @  @ 1 
 

− Predlžovacie rozvody a rozdeľovač prúdu (napr. lišty so zásuvkami) musia byť vhodné na používanie v interiéri 
(chránené pred striekajúcou vodou). 

Pos: 1266 /Alle Produkte/Sicherheit/Vorschriftsmäßig elektrische Installation/4.4 SIC ERW E-Inst. - Steckerverbindungen gegen Feuchtigkeit sichern @ 13\mod_1259250411823_571.doc @ 83590 @  @ 1 
 

− Chráňte zástrčkové spoje pred vlhkosťou. 
Pos: 1267 /Alle Produkte/Sicherheit/Vorschriftsmäßig elektrische Installation/4.5 SIC ERW E-Inst. - Trafo 2m Abstand vom Wasser @ 11\mod_1253270072865_571.doc @ 74486 @  @ 1 
 

− Transformátor osaďte v bezpečnostnej vzdialenosti min. 2 m od vody. 
Pos: 1268 /Alle Produkte/Sicherheit/Vorschriftsmäßig elektrische Installation/4.6 SIC ERW E-Inst. - Vorschriftsmäßige Steckdose @ 11\mod_1252351886895_571.doc @ 73110 @  @ 1  

− Prevádzkujte prístroj len na zásuvke, inštalovanej podľa predpisov. 
Pos: 1269 /Alle Produkte/Überschriften/H2 Sicherer Betrieb @ 7\mod_1204022429287_571.doc @ 44684 @  @ 1 
 

Bezpečná prevádzka 
Pos: 1270 /Alle Produkte/Sicherheit/Sicherer Betrieb/SIC BAS Betrieb @ 11\mod_1250507406044_571.doc @ 69410 @  @ 1 
 

− Prístroj sa nesmie spúšťať, ak je poškodené vedenie alebo vonkajšie puzdro. 
− Nenoste alebo neťahajte prístroj za prípojné vedenie!  
− Ukladajte všetky potrubia s príslušnou ochranou, aby sa dali vylúčiť všetky možnosti poškodenia, a aby cez ne 

nemohol nikto spadnúť. 
− Nikdy neotvárajte teleso prístroja alebo príslušné diely, ak nie ste k tejto činnosti vyzvaní návodom na obsluhu. 
− Používajte iba originálne náhradné diely a príslušenstvo pre zariadenie.  
− Nikdy nevykonávajte technické zmeny na prístroji. 
− Nechajte opravy vykonávať len autorizovanými miestami zákazníckeho servisu OASE. 
Pos: 1271 /Alle Produkte/Sicherheit/Sicherer Betrieb/4.8 SIC ERW Betrieb - Bei beschädigten Ltg. entsorgen @ 11\mod_1252351233965_571.doc @ 73083 @  @ 1  

− Pripojovacie vedenia sa nedajú nahradiť. Ak je vedenie poškodené, musí sa prístroj, príp. jeho časti zlikvidovať. 
Pos: 1272 /Alle Produkte/Sicherheit/Sicherer Betrieb/4.12 SIC ERW Betrieb - Steckdose/Netzstecker trocken @ 11\mod_1252350585923_571.doc @ 73056 @  @ 1 
 

− Zásuvku a sieťovú zástrčku udržiavajte suché. 
Pos: 1273 /Alle Produkte/Sicherheit/Sicherer Betrieb/SIC ERW Betrieb - Nicht in Lichtquelle schauen @ 11\mod_1251731754794_571.doc @ 72119 @  @ 1 
 

− Nikdy sa nepozrite priamo do svetelného zdroja prístroja. 
Pos: 1274 /Alle Produkte/Dummy_module/===== Seitenwechsel ===== @ 0\mod_1125648978015_0.doc @ 1644 @  @ 1  
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Pos: 1275 /Alle Produkte/Überschriften/H2 Symbole auf dem  Gerät @ 21\mod_1292588857121_571.doc @ 127071 @  @ 1  

Symboly na zariadení 
Pos: 1276 /Alle Produkte/Symbole/Warnsymbole (WS) auf dem Gerät/WS Einleitungssatz @ 22\mod_1298533939291_571.doc @ 130868 @  @ 1 SK 

Výstražné symboly na zariadení majú nasledujúci význam: 
Pos: 1277 /Alle Produkte/Dummy_module/Abstand 3 pt @ 11\mod_1251901846864_0.doc @ 72839 @  @ 1  
 

Pos: 1278 /Alle Produkte/Symbole/Warnsymbole (WS) auf dem Gerät/WS GA lesen! @ 22\mod_1298534154870_571.doc @ 130924 @  @ 1 
SK 

 

Nebezpečenstvo zranenia osôb v prípade neodbornej manipulácie 
Neodborná manipulácia so zariadením môže viesť k zraneniam osôb alebo k vecným škodám. Vždy si najprv 
prečítajte návod na použitie. 

 
Pos: 1279 /Alle Produkte/Dummy_module/Abstand 6 pt @ 7\mod_1196627997106_0.doc @ 41664 @  @ 1 
 
 

Pos: 1280 /Alle Produkte/Symbole/Gebrauchssymsbole (GS) auf dem Gerät/GS Einleitungssatz @ 22\mod_1298548922991_571.doc @ 131462 @  @ 1 Symboly 

Spotrebiteľské symboly na zariadení majú nasledujúci význam: 
Pos: 1281 /Alle Produkte/Dummy_module/Abstand 3 pt @ 11\mod_1251901846864_0.doc @ 72839 @  @ 1  
 

Pos: 1282 /Alle Produkte/Symbole/Gebrauchssymsbole (GS) auf dem Gerät/GS IP 68 @ 22\mod_1298551058395_571.doc @ 131630 @  @ 1 
 

 Chránené proti prenikaniu cudzích telies. Vhodné pre trvalé nasadenie pod vodou až do hĺbky 1 m. 
 
Pos: 1283 /Alle Produkte/Dummy_module/Abstand 3 pt @ 11\mod_1251901846864_0.doc @ 72839 @  @ 1 
 
 

Pos: 1284 /Alle Produkte/Symbole/Gebrauchssymsbole (GS) auf dem Gerät/GS IP 44 @ 22\mod_1298551062598_571.doc @ 131658 @  @ 1  

 Chránené proti kontaktu nebezpečných častí s predmetmi až do priemeru 1 mm. Chránené proti striekajúcej 
vode zo všetkých strán. 

 
Pos: 1285 /Alle Produkte/Dummy_module/Abstand 3 pt @ 11\mod_1251901846864_0.doc @ 72839 @  @ 1  
 

Pos: 1286 /Alle Produkte/Symbole/Gebrauchssymsbole (GS) auf dem Gerät/GS Schutzklasse 2 @ 22\mod_1298551066551_571.doc @ 131686 @  @ 1 
 

 
Ochrana proti dotyku ochranným izolačným krytom (trieda ochrany II). 

 
Pos: 1287 /Alle Produkte/Dummy_module/Abstand 6 pt @ 7\mod_1196627997106_0.doc @ 41664 @  @ 1  
 

Pos: 1288 /Alle Produkte/Überschriften/H1 Aufstellen und Anschließen @ 11\mod_1251356800420_571.doc @ 71367 @  @ 1 
 

Inštalácia a pripojenie 
Pos: 1289 /Alle Produkte/Überschriften/H2 Mechanische Installation @ 22\mod_1296731396299_571.doc @ 129477 @  @ 1 
 

Mechanická inštalácia 
Pos: 1290 /Alle Produkte/Bildbezeichnungen/Angabe der Maßeinheit für alle Längenmaße @ 22\mod_1297353177671_571.doc @ 130574 @  @ 1  

Všetky rozmerové údaje v milimetroch (mm). 
Pos: 1291 /Alle Produkte/Bildbezeichnungen/Bild (B) @ 21\mod_1292580931316_571.doc @ 126351 @  @ 1 
 

Obrázok (B) 
Pos: 1292 /Alle Produkte/Überschriften/H4 Hinweise zur Montage @ 22\mod_1297686070737_571.doc @ 130744 @  @ 1 
 

Pokyny pre montáž 
Pos: 1293 /Lampen/Wasserspieltechnik/Lunaqua Terra LED/Montage und Inbetriebnahme Lunaqua Terra LED @ 22\mod_1296567094749_571.doc @ 128837 @  @ 1 
 

− Svietidlá sú vybavené montážnymi svorkami. Iné upevňovacie prostriedky nie sú prípustné. Dajú sa zabudovať do 
podlahy alebo stien z pevných materiálov, ako sú kameň, drevo, umelé hmoty. 

− Pripojovacie vedenia svietidiel sa môžu ukladať priamo do pôdy alebo do piesku/štrkového podložia. Na ochranu 
pred poškodením môžete vedenia uložiť do ochranných trubiek. 

− Zástrčkový transformátor a rozvádzač umiestnite na miesto, ktoré je chránené pred poveternostnými vplyvmi. 
Pos: 1294 /Alle Produkte/Dummy_module/Abstand 3 pt @ 11\mod_1251901846864_0.doc @ 72839 @  @ 1  
 

Pos: 1295 /Alle Produkte/Überschriften/H4 So gehen Sie vor: @ 21\mod_1285675922044_571.doc @ 124070 @  @ 1 
 

Postupujte nasledovne: 
Pos: 1296 /Lampen/Wasserspieltechnik/Lunaqua Terra LED/Montage Lunaqua Terra LED @ 22\mod_1298560138875_571.doc @ 131716 @  @ 1 
 

− Naznačte si montážne miesta zástrčkového transformátora, rozvádzača a jednotlivých svietidiel. 
− Skontrolujte, či dĺžky káblov postačujú pre predpokladanú montáž. Súpravu môžete rozšíriť predlžovacími káblami 

alebo prídavnými svietidlami z programu príslušenstva Oase. 
− Naznačte si montážne otvory a vyvŕtajte ich vhodným vrtákom pre daný podkladový materiál. 

Priemer potrebného otvoru pre svietidlo: 40 mm. 
Hĺbka otvoru: najmenej 15 mm. 
Priemer potrebného otvoru pre pripojovacie vedenie: 20 mm. 

− Pripojovacie vedenie preveďte cez navŕtaný otvor. 
− Svietidlo vložte do navŕtaného otvoru tak, aby svietidlo priliehalo na montážnu plochu. V prípade potreby jedno 

krídlo zvieracej pružiny zatlačte skrutkovačom v smere proti telesu svietidla. 

Pos: 1297 /Alle Produkte/Überschriften/H2 Elektrische Installation @ 22\mod_1297685851845_571.doc @ 130716 @  @ 1 
 

Elektrická inštalácia 
Pos: 1298 /Alle Produkte/Bildbezeichnungen/Bild (C) @ 21\mod_1292580934676_571.doc @ 126379 @  @ 1  

Obrázok (C) 
Pos: 1299 /Alle Produkte/Überschriften/H4 So gehen Sie vor: @ 21\mod_1285675922044_571.doc @ 124070 @  @ 1 
 

Postupujte nasledovne: 
Pos: 1300 /Lampen/Wasserspieltechnik/Lunaqua Terra LED/Anschluss der Leuchten an Anschlussverteiler @ 22\mod_1296731003118_571.doc @ 129450 @  @ 1 
 

− Pripojovacie vedenia svietidiel priveďte k rozvádzaču. 
− Zástrčky jednotlivých svietidiel spojte s výstupmi rozvádzača a každé spojenie zaistite prírubovou maticou. Príru-

bovú maticu pevne dotiahnite rukou (Ochrana proti striekajúcej vode!). 
− Nepoužité výstupy uzatvorte zatváracím krytom (Ochrana proti striekajúcej vode!). 
− Pripojovacie vedenie rozvádzača spojte so zástrčkovým transformátorom. Prírubovú maticu pevne dotiahnite rukou 

(Ochrana proti striekajúcej vode!). 
Pos: 1301 /Alle Produkte/Sicherheit/Vorschriftsmäßig elektrische Installation/4.5 SIC ERW E-Inst. - Trafo 2m Abstand vom Wasser @ 11\mod_1253270072865_571.doc @ 74486 @  @ 1 
 

− Transformátor osaďte v bezpečnostnej vzdialenosti min. 2 m od vody. 
Pos: 1302 /Alle Produkte/Dummy_module/===== Seitenwechsel ===== @ 0\mod_1125648978015_0.doc @ 1644 @  @ 1 
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Pos: 1303 /Alle Produkte/Überschriften/H1 Betrieb @ 10\mod_1250187917601_571.doc @ 69213 @  @ 1  

Prevádzka 
Pos: 1304 /Alle Produkte/Dummy_module/Abstand 3 pt @ 11\mod_1251901846864_0.doc @ 72839 @  @ 1 
 
 

Pos: 1305 /Alle Produkte/Warnhinweise/7.1 ACHTUNG - Gerät nicht dimmen @ 13\mod_1258466348147_571.doc @ 82666 @  @ 1 
 

 
Pozor! Citlivé elektrické súčiastky. 
Možné následky: Dôjde ku zničeniu prístroja. 
Ochranné opatrenie: Nepripájajte prístroj k tlmenému napájaniu elektrickým prúdom. 

 
Pos: 1306 /Alle Produkte/Dummy_module/Abstand 3 pt @ 11\mod_1251901846864_0.doc @ 72839 @  @ 1 
 
 

Pos: 1307 /Alle Produkte/Hinweise/Leuchten LED/HINW LED über Schaltuhr etc steuern, Umgebungstemperaturen/Sonne beachten @ 22\mod_1296573233751_571.doc @ 129000 @  @ 1  

 
Upozornenie! 
Aby sa zaručila maximálna možná životnosť LED, dodržiavajte nasledujúce body: 
− Svietidlá nepoužívajte pri priamom slnečnom žiarení a pri teplotách okolia vyšších ako 45 °C. 
− Svietidlá ovládajte spínacími hodinami alebo stmievačom. Dodržiavajte návod na použitie príslušného 

doplnkového zariadenia! 
 
Pos: 1308 /Alle Produkte/Dummy_module/Abstand 3 pt @ 11\mod_1251901846864_0.doc @ 72839 @  @ 1  
 

Pos: 1309 /Alle Produkte/Inbetriebnahme/7.13.3 Inbetriebnahme - Steckertrafo stecken/ziehen @ 22\mod_1297356329319_571.doc @ 130601 @  @ 1 
 

Zapínanie: Zasuňte zástrčkový transformátor do zásuvky. Prístroj sa zapína automaticky, keď je zapojený prívod 
elektrického prúdu. 
Vypínanie: Vytiahnite zástrčkový transformátor zo zásuvky. 
Pos: 1310 /Alle Produkte/Dummy_module/Abstand 6 pt @ 7\mod_1196627997106_0.doc @ 41664 @  @ 1 
 
 

Pos: 1311 /Alle Produkte/Überschriften/H1 Störungsbeseitigung @ 7\mod_1196625290699_571.doc @ 41534 @  @ 1 
 

Odstránenie porúch 
Pos: 1312 /Lampen/Wasserspieltechnik/Lunaqua Terra LED/TAB Störungen Lunaqua Terra LED @ 22\mod_1296567284251_571.doc @ 128864 @  @ 1  

Porucha Príčina Odstránenie 
Zástrčkový transformátor nie je pripojený Pripojte zástrčkový transformátor do zásuvky 
Prerušený prívod prúdu Skontrolovat’ prívod prúdu 
Zástrčkový transformátor sa vypol z dôvodu 
vysokej teploty okolia 

Zástrčkový transformátor nechajte vychladnúť a 
zvoľte iné miesto uloženia 

Zástrčkový transformátor je pokazený Vymeňte zástrčkový transformátor 

Žiadne svietidlo nesvieti 

Rozvádzač je pokazený Vymeňte rozvádzač 
Prerušený prívod prúdu Skontrolujte pripojovacie vedenie V prípade 

poškodenia svietidlo vymeňte 
Zástrčkové spojenie je skorodované Vyčistite zástrčkové spojenie 
Žiarovka je chybná Vymeňte žiarovku 

Jedno svietidlo nesvieti 

Výstup rozvádzača je pokazený Vymeňte rozvádzač 
 
Pos: 1313 /Alle Produkte/Dummy_module/Abstand 6 pt @ 7\mod_1196627997106_0.doc @ 41664 @  @ 1 
 
 

Pos: 1314 /Alle Produkte/Überschriften/H1 Reinigung @ 7\mod_1202913260270_571.doc @ 44080 @  @ 1 
 

Čistenie 
Pos: 1315 /Alle Produkte/Dummy_module/Abstand 3 pt @ 11\mod_1251901846864_0.doc @ 72839 @  @ 1 
 
 

Pos: 1316 /Alle Produkte/Warnhinweise/E-ACHTUNG - Steckertrafo ziehen, andere Stecker ziehen @ 22\mod_1297356501618_571.doc @ 130629 @  @ 1  

 
Pozor! Nebezpečné elektrické napätie. 
Možné následky: smrť alebo ťažké zranenia. 
Ochranné opatrenia: 
− Skôr než siahnete do vody, vytiahnite z elektrickej zásuvky všetky prístroje nachádzajúce sa vo vode! 
− Pred prácami na zariadení vytiahnite zo zásuvky zástrčkový transformátor. 
− Zaistite proti náhodnému opätovnému zapnutiu. 

 
Pos: 1317 /Alle Produkte/Dummy_module/Abstand 3 pt @ 11\mod_1251901846864_0.doc @ 72839 @  @ 1 
 
 

Pos: 1318 /Alle Produkte/Reinigung/Wartung/Reinigung Leuchten @ 22\mod_1296572135474_571.doc @ 128972 @  @ 1 
Čistenie 

Z času na čas vyčistite kryt svietidla vlhkou handrou. 
Telesá svietidiel z ušľachtilej ocele môžu príležitostne vykazovať jemnú hrdzu. Jemnú hrdzu odstráňte príslušným 
čistiacim prostriedkom. 
Pos: 1319 /Alle Produkte/Dummy_module/Abstand 6 pt @ 7\mod_1196627997106_0.doc @ 41664 @  @ 1 
 
 

Pos: 1320 /Alle Produkte/Überschriften/9. H1 Entsorgung @ 7\mod_1196625583904_571.doc @ 41560 @  @ 1  

Likvidácia 
Pos: 1321 /Alle Produkte/Entsorgung/Entsorgung: Appell für umweltgerechtes Verhalten @ 21\mod_1292598062210_571.doc @ 128020 @  @ 1 
 

Podporte naše úsilie o ochranu životného prostredia a dodržiavajte nasledujúce pokyny pre likvidáciu! 
Pos: 1322 /Alle Produkte/Entsorgung/TAB Entsorgung Leuchte/Anschlussverteiler/Steckertrafo // Verpackung @ 22\mod_1296733165040_571.doc @ 129505 @  @ 1  

 

Zlikvidujte prostredníctvom zberného miesta. Elektrické 
zariadenia vždy znehodnoťte odrezaním napájacieho kábla! 

Zlikvidujte v domovom odpade: 

Svietidlo Balenie 
Rozvádzač  
Zástrčkový transformátor  

 
Pos: 1323 /Alle Produkte/Dummy_module/===== Seitenwechsel ===== @ 0\mod_1125648978015_0.doc @ 1630 @  @ 1 
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